
В собственной фантазии о втором году обучения, совершенно не замечая, что неосознанно
переняла фирменную гримасу Юно Цумы, Харуно вдруг словно прозрела.В мгновение ока,
бурный темперамент, охвативший ее, был мгновенно обуздан, и девушка снова превратилась в
нежную и добродетельную юную леди."Черт, что такое этот режим леди? Неужели он именно
для таких случаев? Похоже, я переключила не тот режим".Но времени не было, и, ловко
схватив Ямаубакири, лежавший на татами в комнате в японском стиле, Харуно оставила свой
Шаринган в режиме трёх томов.Под пристальным взглядом Шарингана, известного как "глаз
проницательности", она ощутила приближение пугающей чакры.Ямаубакири молча
выскользнул из ножен, оказавшись в правой руке Харуно. Девушка накинула на себя верхнюю
одежду и, босиком, легко направилась к двери. Сквозь слой бумажной перегородки, держа меч
высоко над головой, она приготовилась к удару."Тук-тук-тук."Прозвучал ритмичный и
вежливый стук в дверь. Янг Ной не ответила, а молча ждала за дверью, готовая к атаке."Тук-
тук-тук."Прозвучало ещё три стука в дверь, ни спешных, ни медленных, а затем раздался очень
узнаваемый мужской голос:"Простите, это комната Учиха Харуно?"Гость казался очень
вежливым."О, нет, вы ошиблись адресом".Янг Ной небрежно выпалила ерунду. Она не
ожидала, что собеседник ей поверит. Это был всего лишь тест."А, неужели?"В голосе мужчины
проскользнула нотка удивления."Я же уточнял у девушки на стойке регистрации. Она сказала,
что мисс Учиха Харуно живёт в этой комнате"."Как насчет вернуться и спросить её ещё
раз?"Сарказм - одна из любимых увлечений мисс Янг Ной. Похоже, у нее бесконечное время и
энергия, чтобы тратить их на это."Я думаю, это лучше не делать".Прозвучал голос, и затем Янг
Ной почувствовала, как дверь перед ней медленно отодвигается.Она отступила назад, подняла
Ямаубакири и, в тот момент, когда рука коснулась двери, обрушила удар.С характерным
звоном, лезвие Ямаубакири встретилось с каким-то предметом, завернутым в белую ткань, но
металлического звука, которого ожидала Янг Ной, не последовало. Ощущение было скорее
похоже на удар по хитину. В короткой схватке, ни один из них не использовал свою полную
силу. Мужчина, появившийся перед Учиха Янг Ной, был ростом выше двух метров, с лицом
зелёным, как призрак, жаберными складками на щеках и маленькими круглыми глазами, как у
рыбы.На его лбу красовался повязка с царапиной, что указывало на предательство. Волосы
были отличительно короткими.После проверки, оба убрали оружие. Увидев чёрное пальто
мужчины с красными облаками, Янг Ной тайно улыбнулась и сказала:"Оказывается, это
Хошигаки Кисаме-сенпай"."А"."Как на фотографии, эта юная ученица действительно мила, как
кукла".Хошигаки Кисаме тоже засмеялся."Разве это не Янг Ной? Она точно такая, как нам
рассказывал наш лидер, ха-ха. Самехада чуть не задел не того".Янг Ной нарочно приложила
руку к груди, словно задыхаясь."Оказалось, это кто-то из организации. Я думала, что
столкнулась с плохим парнем, который замышляет зло против девушки, остановившейся в
центре гостиницы с горячими источниками.К счастью, вы не такой.А, вы не такой,
правда?""Хи-хи". Услышав насмешку в словах девушки, Хошигаки Кисаме сухо рассмеялся:"Во
всём мире ниндзя, только полные дураки осмелились бы замышлять зло против такого ниндзя,
как мисс Янг Ной".Янг Ной улыбнулась и просто полностью открыла дверь, приглашая
собеседника внутрь.Девушка сидела за столом, небрежно расставляя фрукты, которые
гостиница приготовила в качестве угощения."Прошу, садитесь, мистер Кисаме".Кисаме без
колебаний сел, взял яблоко и начал его кусать. Янг Ной увидела ряд острых зубов мужчины,
подобных зубам акулы, покрытых фруктовым соком, и на секунду ей стало жаль яблоко."Если я
не ошибаюсь".Она взяла инициативу:"Вы - заместитель, которого назначила мне организация,
верно?""Неплохо". Хошигаки Кисаме проглотил яблоко, включая сердцевину, а затем вытер
красные края губ чёрным рукавом Акацуки и сказал:"Но вы ещё официально не
присоединились к нашей организации Акацуки, поэтому я пока не ваш официальный товарищ
по команде"."Я слышала от нашего лидера Пейна, что вы собираетесь создать новую
организацию, связанную с Акацуки, для проведения операций, а также, что у нашего
предыдущего плана с двумя членами в команде были недостатки, поэтому он отправил меня,
чтобы поддержать вас в качестве заместителя новой организации, которую вы создали"."Так



уж получилось, что вы направляетесь в Скрытую Деревню Тумана. Будучи бывшим одним из
Семи Мечников Скрытой Деревни Тумана, я могу воспользоваться своим опытом, чтобы быть
вашим проводником в Деревню Тумана Кровавой Пелены, верно?" "О!" Янг Ной внезапно
заинтересовалась и спросила:"Я слышала, что вы, организация Акацуки, раньше формировали
команды из двух человек. С кем тогда работал мистер Кисаме?"В глазах Кисаме на мгновение
мелькнула тень потери и колебаний. Он посмотрел на невинное, безобидное и детское лицо
девушки, а затем сказал глубоким голосом:"Это был погибший товарищ"....Воздух в
гостиничном номере странно затих на некоторое время, а затем он вздохнул. Как раз когда он
собирался продолжить, дверь, которая была закрыта, неожиданно опять распахнулась. Затем
Янг Ной увидела, как два брата - Учиха Ема и Учиха Цзяхэ - ворвались в комнату с оружием в
руках, но, увидев, как они сидят на полу и разговаривают, она не смогла удержаться от...Учиха
Цзяхэ, почесывая затылок, сказал:"Извини, мастер Янг, мы подумали, что на тебя напали. Вся
стойка внизу была разгромлена, и регистратор изрядно перепугался, вот мы ... Прости за нашу
несдержанность"."Ничего страшного". Янг Ной сказала: "Пойдём в холл на первом этаже и
уберёмся. Этот ниндзя - мой партнёр".Затем они оба повернулись и ушли, снова закрыв
дверь."Они все ниндзя, которые раскрыли свой Шаринган до трёх томов. Клан Учиха под твоим
командованием можно считать избранными элитой из сотни".Янг Ной слегка улыбнулась и не
ответила. В оригинальном произведении таких элитных ниндзя уничтожили совместными
усилиями Учиха Итачи и Обито, партнёров Кисаме. Они могут справляться только с обычными
джёнинами, не говоря уже о уровне Каге. С элитными джёнинами им едва ли справиться.
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